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Краток преглед
Илустрациите за овој краток општ преглед 
се на предната корица.

Работни елементи
1 RDS Прикажување на името 

на програмата или 
на емитуваната 
фреквенција на станицата

Ажурирање на списокот 
на станици

2 AS Активирање/деактивирање 
на нивото AS

Автоматско чување 
на станици

3 TP Радио сообраkаен сервис

4 REG Вклучување/исклучување 
на регионални програми

5 FM/AM Режим за радио / менување 
на брановите должини

AUX приклучок 3: 
Префрлете го изворот 
на звук на надворешниот 
приклучок 

6 BC Патен компјутер 31)

7 q Радио: Една страница 
назад во меморијата 
на станиците, рачно 
и автоматско пребарување 
на радио станици

ЦД/MP3 3: Претходна 
песна брзо избирање 
на музички нумери наназад

Измена на вредностите 
на изборникот

8 z P Вклучување 
и исклучување:
притиснување

Дотерување на гласноста:
вртење

9 ЦД/MP3 ЦД/MP3 3 режим

Менување на видот 
на прикажувањето

Активирање/деактивирање 
на произволната 
репродукција

MP3 3: Прикажување 
на најпоследната 
репродукција
албум 

0 OK Потврдување на изборот

Листање напред е вклучено
Иборник на поставките

a w Радио: една страница 
напред во меморијата 
на станиците, рачно 
и автоматско пребарување 
станици

ЦД/MP3 3: следната песна,
брзо вртење напред

Измена на вредностите 
на изборникот

b 1...9 Копчиња за станиците

c SETTINGS Дотерување на звучните 
и системските поставки

d Insert CD (вметнете ЦД)

e SOUND Внесете ги поставките 
за звук 

Една страница напред 
во изборникот за звук

f a Исфрлање на ЦД 

1) Видете во сопственичкиот прирачник 
на возилото.
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Систем на далечинскиот управувач 
на воланот 3

Далечинскиот управувач на воланот 
има други функции во врска 
со Порталот за мобилен телефон 3. 
Видете во упатствата за Порталот 
за мобилен телефон.

j Å Вртење: 

TID1): рачно пребарување 
на станици 3

GID, BID1): претходното/
следното внесување 
во патниот компјутер, 
рачно пребарување 
на станици 3

Притиснување: 

TID1): нема функција

GID, BID1): вртење/
препоставување на 
патниот компјутер 3

k } Радио: Следна
зачувана
станица

Aудио-ЦД: Повторно почнување на ЦД

MP3-ЦД 3: Следниот албум 

l { Префрлување помеѓу 
режимот радио/ЦД/МР3 3 

и AUX 3

m I Радио: пребарување 
надолу, една страница 
назад во меморијата 
за станици

ЦД/MP3 3: Прескокнување 
на песна, брзо вртење назад

n J Радио: пребарување 
нагоре, една страница 
напред во меморијата 
за станици

ЦД/MP3 3: Прескокнување 
на песна напред, брзо 
пребарување напред

o z Дотерување на гласноста

1) Видете „Илустрација за информациите 
на екранот” на страница 13.



11Краток преглед

Двојно аудио 3
Зависно од видот на автомобилот, 
инсталирани се различни работни 
елементи (илустрација за пример).

v Приклучок за слушалки

w - + Дотерување на гласноста

x q Радио: Скролирајте назад 
во меморијата за станици

ЦД/MP3 3: Вртење назад

y TUNER (тјунер) Режим 
за радио/AUX 3

z P Вклучување/исклучување

! ЦД ЦД/МР3 3 режим

% w Радио: Скролирајте 
нанапред во меморијата 
за станици

ЦД/MP3 3: 
Вртење нанапред

/ - + Дотерување на гласноста

& Приклучок за слушалки
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Општи информации
CD 30 и CD 30 MP3 Ви пружат технолошки 
врвно инфозабавно доживување 
во автомобилот. Сликата на 3-та страница 
го покажува CD 30 MP3

За секоја бранова должина (FM, AM) 
радиото има девет рачни и девет 
автоматски мемории за станиците.

Функционалноста на RDS многу ја олеснува 
работата да најдете FM канал и гарантира 
прием без интерференции. Овозможува 
и дополнителни корисни функции.

Можете да уживате и во аудио и во МР3 3 

цедињата со вградениот ЦД плеер.

Инфозабавниот систем има функција 
на регулирање на гласноста зависно 
од брзината. Поставките за регулирање 
на гласноста може да се менуваат.

Дигиталниот процесор на звукот Ви дава 
шест претходно поставени бои на звукот 
за да го наместите на оптималното ниво. 

Компјутерот во автомобилот 3 е достапен 
од Инфозабавниот систем. За детали 
Ве молиме да видите во Сопственичкиот 
прирачник за Вашиот автомобил. 

Со Инфозабавниот систем може 
да се поврзат надворешни извори на звук, 
на пр. мобилен телефон. Системот може 
да биде опремен со далечински управувач 
на воланот 3 или со Двојно аудио 3 
како опција. 

Изворот на звук приклучен кон AUX 
приклучокот 3 на Вашето возило, 
на пр. пренослив ЦД плеер или МР3 плеер, 
може да се репродуцира преку звучниците 
во Вашиот Инфозабавен систем и преку 
Двојното аудио 3. 

Инфозабавниот систем може 
да се комбинира со Портал за мобилен 
телефон 3. Видете во упатствата 
за ракување за порталот за мобилен 
телефон за информации во врска со тоа. 

Добро осмислената конструкција 
на разните елементи и големото копче 
за вклучување и гласност овозможуваат 
лесно користење на системот. 

Општи информации за прирачников
За да стекнете брз преглед на широкиот 
обем на функциите на Инфозабавниот 
систем, kе најдете резиме на сите елементи 
за прикажување и работење во поглавјето 
“Краток преглед” на страница 9, 
комбинирано со соодветната превиткана 
насловна страница. 

Опис на основните чекори за ракување 
за Вашиот Инфозабавен систем може да се 
најде во поглавјето “Работење со системот” 
на страница 15.

Може да се најдат детални функциски 
описи на Вашиот Инфозабавен систем 
во поглавјата “Радио” на страница 29, 
“ЦД/MP3 3 плеер” на страница 36 
и “AUX приклучок 3” на страница 41.

На крајот на прирачникот се наоѓа индекс 
со клучните зборови за да Ви помогне 
да најдете специфични теми.

Исто така има индекс да Ви помогне 
со прикажаните изборни ставки.
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Ако Вашиот Инфозабавен систем 
не функционира како што очекувате, 
Ве молиме првин да ги прочитате 
поглавјата “Решавање на проблеми” 
на страница 42 и “Општи совети” 
на страница 43. Претпоставените проблеми 
често може да се решат бргу на овој начин. 

Ве молиме да видите во поглавјето “Глосар” 
на страница 44 за објаснувања на термините.

Следните симболи kе Ви помогнат 
да ги прочитате упатствата за употреба:

☞ Рака пред текстот бара од Вас
да направите нешто.

✔ Штиклирањето пред текстот 
ја претставува реакцијата 
од инфозабавниот систем.

� Точката пред текстот Ви дава повеkе 
информации за темата.

– Тирето пред текстот укажува 
на список.

9 Безбедносниот или предупредувачкиот 
знак содржи важни информации 
за безбедната употреба на Вашиот 
инфозабавен систем.

3 Ѕвездичката означува опрема 
што не се наоѓа во секое возило 
(варианти на моделот, варианти 
за разни држави, специјални модели).

6 Стрелката укажува дека темата 
продолжува на следната страница.

Важни информации за ракување со 
системот и за безбедноста при возење 
9 Употребувајте го Вашиот инфозабавен 

систем така да секогаш можете 
да возите безбедно. Ако имате било 
каков сомнеж, запрете го возилото 
и ракувајте со инфозабавниот систем 
додека возилото не се движи. 

Заштита од кражба
Инфозабавниот систем е опремен 
со систем за електронска безбедност што 
ги спречува кражбите. Системот работи 
само во Вашиот автомобил и затоа не 
претставува никаква вредност за крадци. 

Илустрација за информациите 
на екранот
Зависно од опременоста на Вашиот 
автомобил, информациите може 
да се појават на три различни 
информативни екрани.

Некои екрани зависат од поставките 
на уредот и опременоста на возилото, 
и затоа може да варираат.
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Троен информативен екран (TID) 3

Ги прикажува:

– Времето

– Надворешната температура

– Датумот или Инфозабавниот систем, 
ако е вклучен

Информативен екран 
во автомобилот (BID) 3

Ги прикажува:

– Времето

– Надворешната температура

– Денот на неделата или Инфозабавниот 
систем, ако е вклучен

– Датумот или информации од патниот 
компјутер или од контролната 
проверка 3

Сликовен информативен екран (GID) 3

Ги прикажува:

– Датумот или Инфозабавниот систем, 
ако е вклучен

– Порталот за мобилен телефон 3

– Датумот или информации од патниот 
компјутер или од контролната 
проверка 3

– Надворешната температура

– Информации за автоматската контрола 
на климатизацијата 3

– Времето
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Работење со системот
Вклучување и исклучување
☞ Притиснете го копчето P 8.

✔ Инфозабавниот систем се вклучува/
исклучува.

Вклучување и исклучување со клучот 
за палење (автоматско вклучување)
Ако е активирано автоматското 
вклучување, инфозабавниот систем 
исто така може да се вклучи и исклучи 
со палењето. 

Спојката меѓу приемникот и палењето 
се активира во фабриката, но може 
да се исклучи. 

� Ако автоматското вклучување 
е деактивирано, инфозабавниот 
систем може да се вклучи само 
со копчето P 8 или со вметнување 
на ЦД. Може да се исклучи само 
со копчето P 8.

� Ако Инфозабавниот систем е исклучен 
кога палењето е исклучено, 
истиот може да се вклучи само 
со копчето P 8 или со вметнување 
цеде, без оглед на поставката 
на автоматското вклучување. 

� Кога инфозабавниот систем 
се откачува од напојувањето, а потоа 
пак се спојува со него, автоматското 
вклучување секогаш се активира.

Вклучување/исклучување на логиката 
на палењето
Само TID, BID1):

☞ Притиснете го копчето SETTINGS c 
(поставки).

✔ Се прикажува „Audio” (аудио). 

☞ Притиснете го левото копче 
со стрелкаq 7.

✔ Се прикажува „System” (систем). 

☞ Притискајте го копчето OK (во ред) 0 
додека не се прикаже „Ign.Logic ON” 
(вклучена логика на палењето) 
или „Ign.Logic OFF” (исклучена логика 
на палењето) (зависно од актуелната 
поставка). 

☞ Изберете го саканиот статус 
со копчињата со стрелки: q 7 
илиw a.

✔ Логиката на палењето се вклучува кога 
kе се одбере „Ign.Logic ON” 
(вклучена логика на палењето).

✔ Логиката на палењето се исклучува 
кога kе се одбере „Ign.Logic OFF” 
(исклучена логика на палењето).

✔ По околу 5 секунди 
се прикажува „Audio” (аудио), 
следено од соодветниот извор на звук. 

� По менување на Вашите поставки 
притиснете го копчето SETTINGS 
(поставки) c повторно, и вратете 
се едно ниво назад во изборникот 
за поставки.

✔ Штом сте ги смениле поставките, 
притиснете едно од копчињата 
за функции FM/AM 5, CD/MP3 9 
или BC 6 за да се прикаже 
соодветната функција.

Само GID1):

☞ Притиснете го копчето SETTINGS c 
(поставки).

✔ Се прикажуваат „Audio” (аудио) 
и „System” (систем).

☞ Притиснете го левото копче 
со стрелкаq 7.

✔ Се прикажува изборникот „System” 
(систем). 

☞ Притиснете го копчето OK (во ред) 0. 

✔ Прикажан е изборникот систем. 

☞ Притискајте го левото копче 
со стрелкаq 7 додека „⌧ Ign.Logic” 
или „� Ign.Logic” (зависно од 
актуелната поставка) не се избере.

☞ Притиснете го копчето OK (во ред) 0 
за да ја смените актуелната поставка.

6

1) Видете под „Илустрација за информациите 
на екранот” на страница 13.
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� Вклучените функции се означени 
со посредство на активен контролен 
квадрат ⌧ пред изборната ставка. 

� Вклучените функции се означени 
со посредство на неактивен контролен 
квадрат � пред изборната ставка. 

� По менување на Вашите 
поставки притиснете 
го копчето SETTINGS (поставкии) c 
повторно, и вратете се едно ниво 
назад во изборникот за поставки.

� Штом сте ги смениле поставките, 
притиснете едно од копчињата 
за функции FM/AM 5, CD/MP3 9 
или BC 6 за да се прикаже 
соодветната функција.

� Притискајте го левото копче 
со стрелкаq 7 додека не се прикаже 
„Main” (главен), па потврдете го со 
притиснување на копчето OK (во ред) 0 
за да излезете од изборникот „Settings” 
(поставки).

� Притискајте го десното копче 
со стрелкаw a додека не се појави 
„Return” (враkање), па потврдете го со 
притиснување на копчето OK (во ред) 0 
за да се вратите едно ниво назад 
во изборникот „Settings” (поставки). 

Автоматско исклучување
Ако го вклучите инфозабавниот систем 
кога палењето е исклучено, тој автоматски 
kе се исклучи по еден час.

Прикажаните информации
Осветлениот екран покажува информации 
од патниот компјутер 3, системот за контрлна 
проверка 3, радиото, ЦД/МР3 3 плеерот, 
системот за контрола на климатизацијата 3, 
Порталот за мобилен телефон 3 и датумот, 
времето и надворешната температура. 
Видете во упатствата за ракување во врска 
со патниот компјутер, системот 
на контролната проверка и системот 
за контрола на климатизацијата. 

Кога инфозабавниот систем е вклучен, 
се осветли екранот и свири најпоследно 
избраниот извор на звукот.

Кога инфозабавниот систем е исклучен, 
а палењето е вклучено, прикажани 
се надворешната температура, времето 
и датумот. 

Гласност
☞ Свртете го копчето z 8.

� Кога се вклучува инфозабавниот 
систем со најпоследно наместената 
гласност, ако тоа е под максималното 
ниво за вклучувањето.

� Сообраkајните соопштенија 
и надворешните извори на звук 
се пренесуваат на претходно 
поставена минимална гласнот, 
видете под „Поставки на звукот” 
на страниците 24 и 25. 

� Гласноста на изворот на звук 
приклучен преку AUX приклучокот 3 
може да се дотера за да им одговара 
на гласностите на други извори на звук 
(на пр. радио), видете под „Поставки на 
звукот” на страница 22. 
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� Гласноста на сообраkајните 
соопштенија, на надворешниот извор на 
звук, како и на радиото и на ЦД/МР3 3 
плеери може да се дотера посебно кога 
соодветниот извор е активен. 

Надворешен извор
Надворешен извор, на пр. мобилен 
телефон или систем за навигација, може 
да се поврзе со Инфозабавниот систем.

Надворешниот извор автоматски 
се пренесува преку контролен сигнал 
од приклучениот уред, дури и кога 
Инфозабавниот систем е исклучен. 
Во таков случај се прикажува „External In” 
(надворешен приклучок)

� Препорачуваме инсталирањето 
на дополнителни уреди да Ви го врши 
Опелов Партнер.

AUX приклучок 3

Надворешен аудио извор, на пр. пренослив 
цеде-плеер, може да се приклучи преку AUX 
приклучокот на Вашето возило. Стерео 
звукот од овој извор се репродуцира преку 
звучниците во Вашиот Инфозабавен систем 
или преку Двојното аудио 3. 

Приклучокот е близу до средишната 
конзола. 

� Секогаш чувајте го AUX приклучокот 
чист и сув.

Гласноста на надворешниот извор 
на звук треба да се намести на максимум 
за да се добие најквалитетниот звук што 
е можен. Во случај на уреди што користат 
„Line-out”, излезниот сигнал се мести 
на одредено ниво и не може да се измени. 

� За да се избегне потиснување 
на „AUX” приклучокот во втор план, 
ефективниот излезен напон 
на надворешниот извор на звук 
треба да биде понизок од 1,5 V.
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Систем на далечинскиот управувач 
на воланот 3

Далечинскиот управувач на воланот има 
други функции во врска со Порталот 
за мобилен телефон 3. Видете во упатствата 
за Порталот за мобилен телефон.

Следниве контроли на далечинскиот 
управувач во воланот се обезбедени 
за Вашето задоволство и за подобрување 
на безбедноста на патувањето:

Вртење на контролното тркалце Å j

Внесување во патниот компјутер 3, 
рачно пребарување на станици 3

Само TID1): 

� Свртете ја вртливата контрола Å j 
угоре или удолу за рачно пребарување 
на станици.

Само BID, GID1):

� Свртете ја вртливата контрола Å j 
угоре за да се прикаже претходното 
внесување во патниот компјутер или да 
изведете рачно пребарување на станици. 

� Свртете ја вртливата контрола Å j 
удолу за да се прикаже следното 
внесување во патниот компјутер или да 
изведете рачно пребарување на станици. 

� Кога е комбинирано со патен 
компјутер 3, вртењето на вртливата 
контрола нема радио функција.

Притиснете ја вртливата 
контролаÅj 

Патен компјутер 3

Само TID1):

� Нема функционалност

Само BID1):

� Притиснете ја вртливата 
контролаÅ j за да го повикате 
изборникот на Патниот компјутер. 

� Притиснете ја вртливата 
контрола повторно Å j 
за да ја препоставите актуелната 
вредност на патниот компјутер.

� Држете ја вртливата контрола Å j 
најмалку 2 секунди за да ги препоставите 
сите вредности на патниот компјутер.

Само GID1):

� Притиснете ја вртливата 
контролаÅ j за да го повикате 
изборникот на Патниот компјутер. 

� Притиснете ја вртливата контрола 
повторно Å j за да изберете 
внесување во патниот компјутер.

� Притиснете ја вртливата 
контрола повторно Å j 
за да препоставите внесување 
во патниот компјутер.

Копче } k

Меморија за станици, свирење на цедето, 
MP3 албумот од почетокот 3 2)

� Радио: Префрлување на следната 
снимена станица.

� Аудио ЦД: Почеток на репродукција 
од ЦД.

� ЦД со MP3 3: Префрлување 
на следниот албум.

Копче { l

Одбирање на извор на звукот2)

� Краткото притиснување 
на копчето{l предизвикува 
Инфозабавниот систем 
да се префрлува помеѓу режимите 
за радио, AUX 3 и ЦД/MP3 3.

1) Видете под „Илустрација за информациите 
на екранот” на страница 13.

2) Дополнителни функции, видете во упатството 
за ракување на Порталот за мобилен телефон.
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Копчиња I m и J n 

Копчиња за пребарување

� Радио:
Меморијата за станици угоре/удолу 
(ако RDS е вклучен), 
пребарување горе/долу

� ЦД/MP3 3:
кратко притиснување: Прескокнување 
на песна нанапред/наназад
долго притискање: Брзо вртење 
напред/назад

Вртлива контрола z o

Контрола на гласноста

� Свртете ја вртливата контрола z o 
угоре или удолу за да ја зголемите 
или намалите гласноста. 

� Држете ја вртливата контрола z o 
за продолжително дотерување 
на гласноста.

Двојно аудио 3
9 За време на возењето двојното аудио 

смеат да го употребуваат само 
патниците, а не возачот.

9 Не ја оставајте гласноста на високо 
ниво релативно долго време! Тоа може 
да предизвика оштетување на слухот.

На патниците од задните седишта двојното 
аудио им ја пружа можноста да слушаат 
музика независно од изворот на звук 
поставен на Инфозабавниот систем. 
Тука, непосредно од Двојното аудио 
може да се контролираат бројни функции, 
како на пример пребарување или 
прескокнување на песни на ЦД-то/MP3 3.

Има два приклучника за стерео слушалки 
(приклучоци од 3,5 мм) на располагање 
за уживање во Вашата музика. 
Ја препорачуваме употребата на слушалки 
со импеданца од 32 ома.

Нивоата на гласноста може 
да се дотеруваат посебно. 

� Слушалките не се испорачуваат заедно 
со возилото.

Зависно од видот на возилото, инсталирани 
се различни работни елементи.

Вклучување/исклучување

Инфозабавниот систем треба да биде 
вклучен.

☞ Притиснете го кочето P z да го 
вклучите/исклучите Двојното аудио.

☞ По вклучувањето на палењето 
притиснете го копчето P z повторно 
за да го користите двојното аудио.

✔ Звучниците во задниот дел 
се стишуваат кога kе се вклучи 
Двојното аудио.

✔ Звучниците во задниот дел 
се вклучуваат повторно кога 
kе се исклучи Двојното аудио.

Дотерување на гласноста

☞ Притиснете го копчето -/+ w или / 
за дотерување на гласноста.



20 Работење со системот

Одбирање на извор на звукот

☞ Притиснете го копчето TUNER y 
(тјунер) за да се префрлите 
на режимот радио/AUX 3.

☞ Притиснете го копчето CD ! за да 
се префрлите на режимот ЦД/MP3 3.

Изберете ја брановата должина или AUX 3

☞ Притискајте го копчето TUNER y 
(тјунер) еднаш или повеkе пати 
за префрлување помеѓу брановите 
должини FM, AM и изворот на звук 
кај AUX приклучокот.

� Фреквентните подрачја не може 
да се менуваат ако радиото е одбрано 
како извор за звукот на инфозабавниот 
систем.

Пребарување

☞ ФМ бранови: притиснете 
ги копчињатаq x или w % 
за да ја изберете претходната 
или следната зачувана станица.

☞ АМ бранови: притиснете 
ги копчињатаq x или w % 
за да се пребаруваат сите станици 
што може да се примаат. 

☞ ЦД/MP3 3: притиснете 
ги копчињатаq x или w % 
за да ја изберете претходната 
или следната песна.

� Копчињата q x или w % 
на Двојното аудио не се вклучени 
ако истиот извор на звук 
(радио или ЦД/МР3 3) е поставен 
на Инфозабавниот систем 
и на Двојното аудио.

Ограничувања при ракување

Со Двојното аудио може да се контролира 
само изворот на звук што не е исклучен 
на Инфозабавниот систем во тој момент. 
Контролата преку инфозабавниот систем 
секогаш има првенство пред контролата на 
двојното аудио.

Пример: патниците на предните седишта 
слушаат FM, значи не може да се користи 
Двојното аудио за да се префрли помеѓу 
брановите должини или станиците. 
Меѓутоа, ЦД/МР3 3 плеерот може да се 
контролира далечински со Двојното аудио.

Кога TP е вклучено на Инфозабавниот 
систем и слушате ЦД/МР3 3, можете 
да се префрлите само на друга TP станица 
на Двојното аудио во режимот радио.

Не е возможно вклучувањето/исклучувањето 
на произволната репродукција кога 
се користи ЦД/МР3 3 преку Двојното аудио.
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Главен екран
Главниот екран е екранот што се појавува 
веднаш по вклучувањето на 
инфозабавниот систем.

� Екранот варира зависно од опремата 
монтирана во возилото. 

Може да се прикажат следните 
информации:

– Времето

– Надворешната температура

– Информации за звукот

– Информации на патниот компјутер 3 
или датумот, 

– Информации за порталот за мобилен 
телефон 3,

– Информации за автоматска контрола 
на климатизацијата 3,

– Напатствија за контролната проверка 
(каде што е соодветно) 3

Информации на патниот компјутер 3 
Екранот за информации на патниот 
компјутер, што се избра со копчето BC 6. 
Видете во сопственичкиот прирачник на 
Вашиот автомобил.

Информации за аудиото
Следниве информации се прикажуваат 
на екранот:

– Актуелната бранова должина 
или AUX 3 /ЦД.

– Името на актуелната станица или 
фреквенцијата на станицата или бројот 
на песната од цедето или насловот 
на песната од цедето.

– Ако Регионалната функција е вклучена, 
се прикажува „REG”. Видете под 
„Регионални програми” на страница 32. 

– Ако AS нивото е вклучено, 
се прикажува „AS”. Видете 
под „Автоматско чување (AS)” 
на страница 34.

– Ако RDS функцијата е вклучена, 
се прикажува „RDS”. Видете 
под „RDS (Radio Data System – 
радио податочен систем)” на страница 
30.

– Ако сообраkајните соопштенија 
се вклучени, се прикажува „[TP]” 
или „[ ]”. Видете под „Сообраkајна 
програма (TP = Traffic Programme)” 
на страница 32.

– Ако е вметнато цеде, се прикажува 
или „CD” (цеде) или „CD in” 
(цеде внатре) зависно од видот 
на екранот.
Видете под „ЦД/MP3 3 плеер” 
на страница 36.

– Ако цедето е цеде со МР3 3, 
покрај „CD” (цеде) или „CD in” 
(цеде внатре) kе се прикаже „MP3”.
Видете под „ЦД/MP3 3 плеер” 
на страница 36.

– Ако цедето свири во режимот за 
произволна репродукција, kе се прикаже 
или „RDM” или ознаката [, зависно 
од видот на екранот. Видете под „Режим 
за произволно одбирање песни” 
на страница 40.

Надворешна температура
Прикажување на актуелната надворешна 
температура. Видете во сопственичкиот 
прирачник на возилото.

Време
Екран на точното време. Видете 
во сопственичкиот прирачник на возилото.

Информации за системот за контрола 
на климатизацијата 3
Видете во сопственичкиот прирачник 
на возилото.

Информации за порталот за мобилен 
телефон 3
Видете во упатствата за Порталот 
за мобилен телефон.
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Поставки на звукот
Употребувајте го копчето SETTINGS c 
(поставки) за да ги изберете следниве 
поставки на системот и звукот:

– AUX Vol. (гласнот на AUX) 3:
Гласност на AUX 
приклучокот, 
на пр. пренослив ЦД плеер 

– Fader: Распределба на звукот
напред – назад

– Balance: Распределба на звукот
лево – десно

– Sound: (звук) Избор на шест 
претходно поставени 
бои на звукот

– TA Volume: Минимална гласност 
за сообраkајните 
соопштенија

– SDVC: Контрола на гласноста 
зависно од брзината

– Ext.(Надв.) In Vol.: 
(внатрешна јачина 
на звукот) Гласност 
на надворешниот извор 
на звук, на пр. мобилен 
телефон

– On Volume (гласност при вклучување):
Максимална почетна 
гласност

– PTY: Избирање на радио 
станица по типот 
на програмата

AUX Vol. (гласност на AUX) 3
Оваа функцција може да се користи 
за да се дотера нивото на AUX приклучокот 
во однос на другите извори на звук 
(на пр. радиото). Оваа функција е достапна 
само кога AUX изворот на звук е вклучен. 

☞ Наместете го изворот на звук, 
на пр. Вашиот пренослив цеде плеер, 
на максимална гласност.

☞ Притиснете го копчето SETTINGS c 
(поставки).

✔ Зависно од видот на екранот, 
kе се прикаже „Audio” (аудио) 
или изборникот за поставки.

☞ Притиснете го копчето OK (во ред) 0.

✔ „AUX Vol.” (гласност на AUX) 
и поставената вредност се појавуваат 
на екранот.

☞ Дотерајте ја вредноста помеѓу -12 
и +12 со копчињата со стрелки q 7 
или w a.

✔ Поставките се применуваат 
автоматски. 

✔ TID и BID1): по околу 5 секунди, 
се појавува „Audio” (аудио) на екранот, 
а потоа следува соодветниот извор 
на звук.

✔ GID1): по околу 5 секунди, изборникот 
за поставки се појавува на екранот.

☞ По менување на Вашите 
поставки притиснете 
го копчето SETTINGS (поставки) c 
повторно, и вратете се едно ниво 
назад во изборникот за поставки.

☞ Штом сте ги смениле поставките, 
притиснете едно од копчињата за 
функции FM/AM 5, CD/MP3 9 
или BC6 за да се прикаже 
соодветната функција.

1) Видете под „Илустрација за информациите 
на екранот” на страница 13.
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Fader (распределба на звукот) 
Оваа функција Ви дозволува 
да ја наместите јачината на звукот 
во предниот и задниот дел на возилото.

☞ Притиснете го копчето SETTINGS c 
(поставки).

✔ Зависно од видот на екранот, 
kе се прикаже „Audio” (аудио) 
или изборникот за поставки.

☞ Притиснете го копчето OK 0 (во ред) 
додека не се појават „Fader” 
(распределба на звукот) 
и поставената вредност на екранот.

☞ Дотерајте ја вредноста помеѓу -12 
и +12 со копчињата со стрелки q 7 
или w a.

✔ Поставките се применуваат автоматски. 

✔ TID и BID1): по околу 5 секунди, 
се појавува „Audio” (аудио) на екранот, 
а потоа следува соодветниот извор 
на звук.

✔ GID1): по околу 5 секунди, изборникот 
за поставки се појавува на екранот.

✔ По менување на Вашите поставки 
притиснете го копчето SETTINGS 
(поставки) c повторно, и вратете 
се едно ниво назад во изборникот 
за поставки.

� Штом сте ги смениле поставките, 
притиснете едно од копчињата 
за функции FM/AM 5, CD/MP3 9 
или BC6 за да се прикаже 
соодветната функција.

Balance (баланс)
Оваа функција Ви овозможува 
да ја наместите јачината на звукот 
за возачката и совозачката страна. 

☞ Притиснете го копчето SETTINGS 
(поставки) c.

✔ Зависно од видот на екранот, 
kе се прикаже „Audio” (аудио) 
или изборникот за поставки.

☞ Притиснете го копчето OK 0 (во ред) 
додека не се појават „Balance” (баланс) 
и поставената вредност на екранот.

☞ Дотерајте ја вредноста помеѓу -12 
и +12 со копчињата со стрелки q 7 
или w a.

✔ Поставките се применуваат 
автоматски. 

✔ TID и BID1): по околу 5 секунди, 
се појавува „Audio” (аудио) на екранот, 
а потоа следува соодветниот извор 
на звук.

✔ GID1): по околу 5 секунди, изборникот 
за поставки се појавува на екранот.

� По менување на Вашите поставки 
притиснете го копчето SETTINGS 
(поставки) c повторно, и вратете 
се едно ниво назад во изборникот за 
поставки.

� Штом сте ги смениле поставките, 
притиснете едно од копчињата 
за функции FM/AM 5, CD/MP3 9 
или BC6 за да се прикаже 
соодветната функција.

Звук (Поставки)
Користете ја оваа функција за местење 
на звукот на оптималното ниво. 

☞ Притиснете го копчето SETTINGS 
(поставки) c.

✔ Зависно од видот на екранот, 
kе се прикаже „Audio” (аудио) 
или изборникот за поставки.

☞ Притиснете го копчето OK 0 (во ред) 
додека не се појават „Sound” (звук) 
и поставената боја на глас на екранот.

☞ Изберете боја на гласот 
од шестте можности со копчињата 
со стрелки q 7 или w a.

� Достапните поставки за бојата 
на глас се „Rock” (рок), „Disco” (диско), 
„Classic” (класична), „Jazz” (џез), 
„Vocal” (вокал) и „Off” (исклучена).

✔ Поставките се применуваат 
автоматски. 

✔ TID и BID1): по околу 5 секунди, 
се појавува „Audio” (аудио) на екранот, 
а потоа следува соодветниот извор 
на звук.

✔ GID1): по околу 5 секунди, изборникот 
за поставки се појавува на екранот.

6

1) Видете под „Илустрација за информациите 
на екранот” на страница 13.
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� По менување на Вашите поставки 
притиснете го копчето SETTINGS 
(поставки) c повторно, и вратете 
се едно ниво назад во изборникот 
за поставки.

� Штом сте ги смениле поставките, 
притиснете едно од копчињата 
за функции FM/AM 5, CD/MP3 9 
или BC 6 за да се прикаже 
соодветната функција.

TA Volume (гласност на TA)
Ако функцијата TP е вклучена, системот 
ја зголемува гласноста за сообраkајни 
извештаи како основна поставка. Оваа 
функција Ви овозможува да наместите 
минимална гласнот за сообраkајните 
извештаи. 

☞ Притиснете го копчето SETTINGS 
(поставки) c.

✔ Зависно од видот на екранот, 
kе се прикаже „Audio” (аудио) 
или изборникот за поставки.

☞ Притиснете го копчето OK 0 (во ред) 
додека не се појават „TA Volume” 
(гласност на ТА) и поставената 
вредност на екранот.

☞ Дотерајте ја вредноста помеѓу -12 
и +12 со копчињата со стрелки q 7 
или w a.

✔ Поставките се применуваат автоматски. 

✔ TID и BID1): по околу 5 секунди, 
се појавува „Audio” (аудио) на екранот, 
а потоа следува соодветниот извор 
на звук.

✔ GID1): по околу 5 секунди, изборникот 
за поставки се појавува на екранот.

� По менување на Вашите поставки 
притиснете го копчето SETTINGS 
(поставки) c повторно, и вратете 
се едно ниво назад во изборникот 
за поставки.

� Штом сте ги смениле поставките, 
притиснете едно од копчињата 
за функции FM/AM 5, CD/MP3 9 
или BC6 за да се прикаже 
соодветната функција.

� Гласноста само тогаш 
се мести на минимум за извештаи 
ако актуелната поставка на гласноста 
е пониска од избраната минимална 
гласност за извештаите.

SDVC (гласност зависно од брзината)
За да се компензираат околната бучава 
и бучавата од движење, гласноста 
на инфозабавниот систем се приспособува 
кон брзината на возилото. Функцијата 
SDVC може да ја користите за дотерување 
на гласноста во зависност од брзината.

☞ Притиснете го копчето SETTINGS 
(поставки) c.

✔ Зависно од видот на екранот, 
kе се прикаже „Audio” (аудио) 
или изборникот за поставки.

☞ Притиснете го копчето OK 0 (во ред) 
додека не се појави „SDVC” на екранот.

☞ Дотерајте ја вредноста помеѓу 0 и 5 
со копчињата со стрелки q 7 
илиw a.

✔ Поставките се применуваат автоматски. 

✔ TID и BID1): по околу 5 секунди, 
се појавува „Audio” (аудио) на екранот, 
а потоа следува соодветниот извор 
на звук.

✔ GID1): по околу 5 секунди, изборникот 
за поставки се појавува на екранот.

1) Видете под „Илустрација за информациите 
на екранот” на страница 13.
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� По менување на Вашите поставки 
притиснете го копчето SETTINGS 
(поставки) c повторно, и вратете 
се едно ниво назад во изборникот 
за поставки.

� Штом сте ги смениле поставките, 
притиснете едно од копчињата 
за функции FM/AM 5, CD/MP3 9 
или BC 6 за да се прикаже 
соодветната функција.

Ext. In Vol. (надв. внатрешна гласнот)
Оваа функција Ви овозможува 
да наместите минимална гласност 
за надворешни извори на звукот, 
како на пр. мобилен телефон.

☞ Притиснете го копчето SETTINGS 
(поставки)c.

✔ Зависно од видот на екранот, 
kе се прикаже „Audio” (аудио) 
или изборникот за поставки.

☞ Притиснете го копчето OK 0 (во ред) 
додека „Ext. In Vol.” (гласност 
на надворешниот приклучок) 
не се појави на екранот.

☞ Дотерајте ја вредноста помеѓу -12 
и +12 со копчињата со стрелки q 7 
или w a.

✔ Поставките се применуваат автоматски. 

✔ TID и BID1): по околу 5 секунди, се 
појавува „Audio” (аудио) на екранот, а 
потоа следува соодветниот извор на звук.

✔ GID1): по околу 5 секунди, изборникот 
за поставки се појавува на екранот.

� По менување на Вашите поставки 
притиснете го копчето SETTINGS 
(поставки) c повторно, и вратете 
се едно ниво назад во изборникот 
за поставки.

� Штом сте ги смениле поставките, 
притиснете едно од копчињата 
за функции FM/AM 5, CD/MP3 9 
или BC 6 за да се прикаже 
соодветната функција.

On Volume (гласност при вклучување)
Користете ја оваа функција за поставување 
на максималната почетна гласност. 

☞ Притиснете го копчето SETTINGS 
(поставки)c.

✔ Зависно од видот на екранот, 
kе се прикаже „Audio” (аудио) 
или изборникот за поставки.

☞ Притиснете го копчето OK 0 (во ред) 
додека не се појави „On Volume” 
(гласност при вклучување) на екранот.

☞ Дотерајте ја вредноста помеѓу -12 
и +12 со копчињата со стрелки q 7 
или w a.

✔ Поставките се применуваат 
автоматски. 

✔ TID и BID1): по околу 5 секунди, 
се појавува „Audio” (аудио) на екранот, 
а потоа следува соодветниот извор 
на звук.

✔ GID1): по околу 5 секунди, изборникот 
за поставки се појавува на екранот.

6

1) Видете под „Илустрација за информациите 
на екранот” на страница 13.
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� По менување на Вашите поставки 
притиснете го копчето SETTINGS 
(поставки) c повторно, и вратете 
се едно ниво назад во изборникот 
за поставки.

� Штом сте ги смениле поставките, 
притиснете едно од копчињата 
за функции FM/AM 5, CD/MP3 9 
или BC 6 за да се прикаже 
соодветната функција.

� Одбраната најголема гласност 
при вклучувањето се користи само 
ако гласноста пред исклучувањето 
на системот беше поголема 
од најголемата гласност 
при вклучувањето и инфозабавниот 
систем бил исклучен најмалку 
пет минути, со исклучено палење.

PTY (вид на програма)
Користете оваа функција да изберете 
вид на програмите.

☞ Притиснете го копчето SETTINGS 
(поставки)c.

✔ Зависно од видот на екранот, 
kе се прикаже „Audio” (аудио) 
или изборникот за поставки.

☞ Притиснете го копчето OK 0 (во ред) 
додека не се појави „PTY” на екранот. 

☞ Од 29-те видови на програми изберете 
го оној кој го сакате, како на пр. „News” 
(вести) или „Entertainment” (забава) 
со копчињата со стрелки q 7 
илиw a.

☞ Држетего копчето OK 0 (во ред) 
додека не почне пребарувањето 
на станици.

✔ Поставките се применуваат автоматски. 

✔ Откако почна барањето на станиците, 
системот го покажува екранот за радио.
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Користете го копчето SOUND e (звук) за 
да ги извршите следниве звучни поставки:

– Fader (распределба на звукот):
Распределба 
на гласноста
напред – назад

– Balance (баланс):
Распределба 
на гласноста
лево – десно

– Bass (басови): Зголемување 
или намалување 
на ниските тонови

– Treble (високи): Зголемување 
или намалување 
на високите тонови

– актуелна поставка на звукот:
6 различни поставки 
на звукот

Fader (распределба на звукот) 
Оваа функција Ви дозволува да ја 
наместите јачината на звукот во предниот 
и задниот дел на возилото.

☞ Притиснете го копчето SOUND e (звук). 

✔ „Fader” (распределба на звукот) 
се појавува на екранот. 

☞ Дотерајте ја вредноста помеѓу -12 
и +12 со копчињата со стрелки q 7 
или w a.

✔ Поставките се применуваат автоматски. 

✔ По околу 5 секунди повторно 
се појавува најпоследно 
прикажаниот екран.

� Штом сте ги смениле поставките, 
притиснете едно од копчињата 
за функции FM/AM 5, CD/MP3 9 
или BC 6 за да се прикаже 
соодветната функција.

� Притискајте го копчето SOUND e 
(звук) додека не се појави последното 
активно прикажување на екранот. 

Balance (баланс)
Оваа функција Ви овозможува 
да ја наместите јачината на звукот 
за возачката и совозачката страна. 

☞ Притискајте го копчето SOUND e 
(звук) додека не се појави „Balance” 
(баланс)на екранот. 

☞ Дотерајте ја вредноста помеѓу -12 
и +12 со копчињата со стрелки q 7 
или w a.

✔ Поставките се применуваат 
автоматски. 

✔ По околу 5 секунди повторно 
се појавува најпоследно 
прикажаниот екран.

� Штом сте ги смениле поставките, 
притиснете едно од копчињата 
за функции FM/AM 5, CD/MP3 9 
или BC 6 за да се прикаже 
соодветната функција.

� Притискајте го копчето SOUND e 
(звук) додека не се појави последното 
активно прикажување на екранот. 
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Bass (басови)
Користете ја оваа функција за местење 
на ниските тонови.

� Уверете се дека сите оптимизирања 
на звукот (видете под „Звук (Поставки)” 
на страница 23) се исклучени. 

� Поставките за басовите важат само за 
актуелниот извор на звукот и се чуваат 
посебно за FM, AM и за ЦД.

☞ Притискајте го копчето SOUND e 
(звук) додека не се појави „Bass” 
(басови) на екранот. 

☞ Дотерајте ја вредноста помеѓу -12 
и +12 со копчињата со стрелки q 7 
или w a.

✔ Поставките се применуваат автоматски.

✔ По околу 5 секунди повторно 
се појавува најпоследно 
прикажаниот екран.

� Штом сте ги смениле поставките, 
притиснете едно од копчињата 
за функции FM/AM 5, CD/MP3 9 
или BC 6 за да се прикаже 
соодветната функција.

� Притискајте го копчето SOUND e 
(звук) додека не се појави последното 
активно прикажување на екранот. 

Treble (високи)
Користете ја оваа функција за местење 
на високите тонови.

� Уверете се дека сите оптимизирања 
на звукот (видете под „Звук (Поставки)” 
на страница 23) се исклучени. 

� Поставките за високите фреквенции 
важат само за актуелниот извор 
на звукот и се чуваат посебно за FM, 
AM и за ЦД.

☞ Притискајте го копчето SOUND e 
(звук) додека не се појави „Treble” 
(високи) на екранот. 

☞ Дотерајте ја вредноста помеѓу -12 
и +12 со копчињата со стрелки q 7 
или w a.

✔ Поставките се применуваат автоматски.

✔ По околу 5 секунди повторно 
се појавува најпоследно 
прикажаниот екран.

� Штом сте ги смениле поставките, 
притиснете едно од копчињата 
за функции FM/AM 5, CD/MP3 9 
или BC 6 за да се прикаже 
соодветната функција.

� Притискајте го копчето SOUND e 
(звук) додека не се појави последното 
активно прикажување на екранот. 

Актуелна поставка на звукот
Користете ја оваа функција за местење 
на звукот на оптималното ниво. 

☞ Притискајте го копчето SOUND e 
(звук) додека не се појават „Sound” 
(звук) и поставената боја на глас 
на екранот. 

☞ Изберете боја на гласот 
од шестте можности со копчињата 
со стрелки q 7 или w a.

� Достапните поставки за бојата 
на глас се „Rock” (рок), „Disco” (диско), 
„Classic” (класична), „Jazz” (џез), 
„Vocal” (вокал) и „Off” (исклучена).

✔ Поставките се применуваат автоматски. 

✔ По околу 5 секунди повторно 
се појавува најпоследно 
прикажаниот екран.

� Штом сте ги смениле поставките, 
притиснете едно од копчињата 
за функции FM/AM 5, CD/MP3 9 
или BC 6 за да се прикаже 
соодветната функција.

� Притиснете го копчето SOUND e 
(звук) еднаш, па последното активно 
прикажување се појавува повторно 
на екранот. 
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Радио
Вклучување на Инфозабавниот систем
☞ Притиснете го копчето P 8.

✔ На екранот се појавува индикаторот 
за инфозабавниот систем.

✔ Свири најпоследниот аудио извор.

Режим за радио
Ако сакате да слушате радио додека свири 
цеде, постапете како што е опишано 
подолу:

☞ Притиснете го копчето FM/AM 5.

✔ Се прикажува најпоследната одбрана 
станица.

✔ Свири најпоследната одбрана станица.

Одбирање на брановата должина
✔ Радиото е вклучено.

☞ Притиснете го копчето FM/AM 5 
накратко.

✔ Радиото се префрлува помеѓу 
брановите должини FM, FM-AS, 
AM и AM-AS1).

✔ Се прикажуваат актуелната бранова 
должина и станицата до којашто 
радиото било најпоследно штимано. 

� Одбирање на фреквентното подрачје:

– FM = Ултра кратки бранови (USW)

– AM = Средни бранови (MW),

Пребарување на станици
Има разни можности за одбирање 
на станици:

– Автоматско пребарување на станици, 
видете во следната колона.

– Рачно пребарување на станици, 
видете на страница 30.

– Пребарување на RDS станици, 
видете на страница 31.

– Пребарување на станици според видот 
на програмата, видете на страница 31.

– Пребарување на станици со 
сообраkајна програма, 
видете на страница 33.

Автоматско пребарување на станици
Радиото ја бара следната станица која 
најдобро се фаkа.

� Оваа функција е возможна само во 
режимот за радио (копчето FM/AM 5).

� Кога RDS е вклучен, се пребаруваат 
само RDS станици. Ако е исклучен, 
се пребаруваат станици и со и без RDS. 
За напатствија, видете под „Вклучување 
и исклучување на RDS” на страница 30.

� Ако TP функцијата е активна, сисетмот 
пребарува само TP станици.

☞ Притискајте ги копчињата 
со стрелкиq 7 или w a 
околу 1 секунда.

✔ „Seek” (пребарување) се прикажува 
на екранот пред фреквенцијата.

✔ Радиото е стишено додека не се најде 
станица.

� Ако радиото не најде станица, 
автоматски се префрлува во 
почувствителен режим за пребарување. 
Ако сеуште не може да најде станица, 
се мести повторно на најпоследната 
фреквенција. 

1) Во случај на CD 30 MP3, исто така 
е возможно да се префрли на извор 
на звукот на AUX приклучокот 3.
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Рачно пребарување на станици
Штимање на станица со позната 
фреквенција:

� Оваа функција е возможна само во 
режимот за радио (копчето FM/AM 5).

☞ Притискајте ги копчињата 
со стрелкиq 7 или w a 
околу 2 секунди.

✔ „MAN” (рачно) се прикажува 
на екранот пред фреквенцијата.

Грубо штимање

☞ Држете ги копчињата со стрелки q 7 
или w a додека системот не ја најде 
фреквенцијата на станицата којашто ја 
сакате.

Фино штимање

☞ Потчукнувајте ги копчињата 
со стрелкиq 7 или w a 
додека не се прикаже точната 
фреквенција на станицата на екранот. 

� Ако RDS е деактивиран 
во брановата должина FM или 
брановата должина AM е активна, 
потчукнувањето на копчињата 
со стрелки q 7 или w a 
ја префрлува фреквенцијата 
едно ниво погоре.

RDS (Radio Data System 
– радио податочен систем)
RDS е услуга која Ви ја обезбедуваат радио 
емитувачите, што Ви ја олеснува работата 
да најдете FM станица и Ви помага да Ви 
обезбеди прием без интерференции. 

� RDS е можен само на подрачјето FM.

Вклучување и исклучување на RDS

Ако го вклучувате/исклучувате RDS, 
името на програмата или фреквенцијата на 
станицата со RDS се прикажува на екранот.

✔ „RDS” не се прикажува.

☞ Притиснете го копчето RDS 1 
за да го вклучите RDS.

✔ На екранот се прикажуваат „RDS” 
и името на програмата од RDS станицата. 

✔ Ако актуелно избраната станица 
не е RDS станица, радиото автоматски 
ја бара следната RDS станица што 
може да се прими. 

☞ Притиснете го копчето RDS 1 
повторно за да го исклучите RDS.

✔ Веkе не се прикажува „RDS”.

✔ Прикажана е фреквенцијата наместо 
името на програмата.

� Кога е вклучено автоматското чување 
(видете под „Автоматско чување (AS)” 
на страница 34), RDS се вклучува 
автоматски. Првин, сите RDS станици 
што може да се примат се чуваат.
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Список на станици

Вашиот инфозабавен систем ги чува сите 
FM станици кои се фаkаат во заднината. 
Списокот автоматски се ажурира ако 
радиото бара TP (сообраkајни соопштенија) 
станица или се врши автоматско чување 
со помош на функцијата AS. 

Во списокот на станици, станиците 
со RDS се подредени по радио компанија 
(на пр. HR1, HR2, ...)

Рачно ажурирање на списокот 
на станиците

☞ Притискајте го копчето RDS 1 додека 
не го слушнете сигналот за 
потврдување. 

✔ Екранот прикажува „Memory FM” 
(меморијата на FM), потоа „MEM” 
(меморија) и постојаната фреквенција. 

Одбирање на станици со RDS

� Оваа функција е возможна само во 
режимот за радио (копчето FM/AM 5).

� Функцијата RDS треба да биде вклучена.

☞ Потчукнете ги копчињата 
со стрелкиq 7 или w a.

✔ Радиото поминува на следната станица 
со RDS од списокот на станици (видете 
под „Список на станици”).

Пребарување на RDS станици 

За да побарате станица со RDS, постапете 
како што е опишано подолу:

� Оваа функција е возможна само во 
режимот за радио (копчето FM/AM 5).

� Функцијата RDS треба да биде вклучена.

☞ Притискајте ги копчињата 
со стрелкиq 7 или w a 
околу 1 секунда.

✔ „Seek” (пребарување) се прикажува 
на екранот пред фреквенцијата.

✔ Радиото е стишено додека 
не се најде станица.

� Ако сообраkајните соопштенија (TP) 
се вклучени пред пребарувањето 
на станици (видете под „Вклучување 
и исклучување на сообраkајната 
програма.” на страница 32), 
се пребаруваат само станици 
со сообраkајни соопштенија. 

Пребарување на станици според 
видот на програмата
Многу станици со RDS праkаат шифра PTY 
(вид на програма) што укажува на видот 
на емитуваната програма (на пр. вести). 
Шифрата PTY овозможува одбирање 
на станиците според видот на програмата.
Пребарување на станици, видете 
на страница 26.

� Ако радиото не најде соодветна 
станица, kе ја свири станицата до која 
радиото беше најпоследно штимано.
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Регионални програми
Некои станици со RDS во одредени 
периоди емитуваат различни програми 
на различни фреквенции. Може да 
го спречите радиото да се префрлува 
на друга регионална програма за време на 
барањето на станицата со најдобар прием:

Вклучување на регионализацијата

� Ако сакате да примате регионални 
програми, RDS-от треба да биде 
вклучен.

✔ „REG” не се прикажува.

☞ Притискајте го копчето REG 4 
накратко.

✔ На екранот се прикажува „REG” 
(регионално). 

Автоматска регионализација

☞ Притискајте го копчето REG 4 
околу 2 секунди.

✔ Се прикажува „REG Auto On” и потоа 
на екранот се покажува „REG”. 

� За време на пребарувањето 
на фреквенциите со најдобар прием, 
радиото останува наштелуваната 
регионална програма додека сигналот 
на приемот не стане преслаб. Тогаш 
се префрлува на друга регионална 
програма.

☞ Притискајте го копчето REG 4 
повторно околу 2 секунди.

✔ Се прикажува „REG Auto Off” и потоа 
на екранот се покажува „REG”. 

� За време на пребарувањето на 
фреквенцијата со најдобар прием 
радиото останува на регионалната 
програма на којашто е штелувана. 

Исклучување на регионализацијата

☞ Притиснете го копчето REG 4 
повторно накратко за да 
го исклучите REG.

✔ На екранот веkе не се појавува „REG”.

� Радиото дозволува префрлување 
на друга регионална програма.

Сообраkајна програма 
(TP = Traffic Programme)
Радио сообраkајните станици се станици 
со RDS на FM што праkаат сообраkајни 
соопштенија.

� Радио сообраkајните станици можете 
да ги препознаете по симболот TP 
на екранот.

Вклучување и исклучување на 
сообраkајната програма.

� Ако радио сообраkајната услуга 
е вклучена, екранот покажува „[TP]” 
или „[ ]”.

� Ако актуелната станица е радио 
сообраkајна станица, на екранот 
kе видите „[TP]”.

� Ако актуелната станица 
не е сообраkајна програма, тогаш 
радиото автоматски kе ја побара 
сообраkајната програма со најдобар 
прием.

✔ „[ ]” не се појавува на екранот.

☞ Притиснете го копчето TP 3 
за да го вклучете TP.

✔ „[ ]” се појавува на екранот.
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� Функцијата на автоматско 
пребарување на станици ги бара 
само сообраkајните соопштенија. 

� За време на автоматското 
пребарување на станици или ако 
приемот на сообраkајна програма 
не е возможен, се прикажува „[ ]”.

� Сообраkајни програми може да се 
вклучат и за време на репродукција 3 
на ЦД/MP3. Тоа се прекинува за време 
на сообраkаен извештај. Ќе ги слушнете 
сообраkајните соопштенија со 
претходно наместената гласност 
за истите; видете под „TA Volume 
(гласност на TA)” на страница 24.

☞ Притиснете го копчето TP 3 повторно 
за да го исклучете TP.

✔ „[ ]” веkе не се појавува на екранот.

Пребарување на станици со сообраkајна 
програма

� Оваа функција е достапна 
само во брановата должина FM 
(копчето FM/AM 5).

☞ Притискајте ги копчињата 
со стрелкиq 7 или w a 
околу 1 секунда.

✔ Радиото пребарува само TP станици.

✔ За пребарување на TP станици преку 
пребарување на станици со RDS, 
видете на страница 31.

Свирење само на сообраkајни соопштенија

� Функцијата ТР треба да биде вклучена, 
видете под „Вклучување и исклучување 
на сообраkајната програма”.

☞ Свртете го копчето z 8 налево, 
за да се стиши гласноста целосно.

� Сообраkајните соопштенија се слушаат 
со претходно поставената гласност 
за истите. Видете под „TA Volume 
(гласност на TA)” на страница 24.

Прекинување на сообраkајно соопштение

Ако сакате да прекинете сообраkајно 
соопштение за време на репродукција 
на ЦД/MP3 3, постапете на подолу 
определениот начин:

☞ Притиснете го копчето TP 3.

✔ Актуелното сообраkајно соопштение 
се прекинува. 

✔ Свири најпоследната музичка нумера 
на ЦД/MP3 3.

� Услугата за сообраkајни соопштенија 
останува вклучена, свири следното 
сообраkајно соопштение.

Сообраkајно соопштение: додека е активен 
надворешен извор

Надворешниот извор (на пр. мобилен 
телефон) има предност пред сообраkајните 
соопштенија. Кога телефонска врска 
е активна, нема да се слушнат или 
прикажат сообраkајни соопштенија.
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Меморија за станици
За секоја бранова должина се достапни 
посебни места во меморијата:

– 9 за FM (USW),

– 9 за FM-AS (автоматски зачувани 
FM станици)

– 9 за AM (MW),

– 9x AM-AS (автоматски зачувани 
MW станици)

� Местата во меморијата се избираат 
непосредно преку копчињата 
за станиците 1 до 9 b. Видете 
под „Местење на зачувана станица” 
на страница 35.

Активирање/деактивирање на AS нивото

☞ Потчукнете го копчето AS 2.

✔ Кога AS нивото е активно, 
екранот покажува „AS”.

✔ Кога AS нивото не е активно, 
екранот не покажува „AS”.

� AS нивото исто така може 
да се активира и деактивира со 
притиснување на копчето FM/AM 5, 
видете под „Одбирање на брановата 
должина” на страница 29.

Рачно чување на станици

За рачно чување на станици постапете како 
што е опишано подолу:

☞ Изберете ја саканата бранова должина 
(видете под „Одбирање на брановата 
должина” на страница 29) и наместете 
ја станицата (видете под „Пребарување 
на станици” на страница 29).

☞ Држете го копчето за станиците b 
за местото за снимање на коешто 
сакате да ја зачувате станицата 
околу 2 секунди. 

✔ Радиото накратко се занемува 
и ја прикажува станицата 
што претходно била зачувана 
на тоа место во меморијата. 

✔ Потоа одново се вклучува станицата 
на која моментално е наместен 
приемникот и се појавува на екранот.

✔ Станицата е зачувана на избраното 
место во меморијата.

� Кога е зачувана некоја станица, исто 
така се чува „RDS on” или „RDS off”.

� На AS нивото станиците може да 
се зачуваат и рачно.

Автоматско чување (AS)

Автоматското чување е исто така возможно 
со брановите должини FM и АМ. Станиците 
се чуваат на посебни места во меморијата AS. 
За автоматско зачувување на станиците 
постапете како што е опишано подолу:

☞ Изберете ја саканата бранова должина 
(видете под „Одбирање на брановата 
должина” на страница 29).

☞ Ако постои потреба, вклучете 
ги сообраkајните програми 
(видете под „Вклучување и 
исклучување на сообраkајната 
програма.” на страница 32).

☞ Држете го копчето AS 2 додека не 
го слушнете сигналот за потврдување. 

✔ Радиото се префрлува на нивото AS 
за одбраното фреквентно подрачје 
(FM-AS или AM-AS).

✔ Почнува автоматското чување 
на станиците.

✔ 9-те станици со најсилен сигнал 
се снимаат на копчињата 
за станици 1 до 9 b за избраната 
бранова должина.
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� RDS автоматски се вклучува кога 
се активира автоматското чување. 
Првин, сите RDS станици који 
се фаkаат се зачуват.

� Ако го активирате TP 
(сообраkајна програма) пред или 
за време на автоматското чување 
на станиците, радиото kе се штима 
на место во меморијата со сообраkајна 
програма откако се заврши 
автоматското барање на станиците.

� Ако сообраkајната програма 
е вклучена за време на автоматското 
чување, автоматското пребарување 
на станици останува активно додека 
не се најде барем една сообраkајна 
радио станица.

Чување на нови станици со AS

Ако возилото за време на патувањето 
kе го напушти опсегот на зачуваните 
станици, можете да зачувате нови. Видете 
во поглавјето „Автоматско чување (AS)”.

Местење на зачувана станица 

☞ Изберете ја саканата бранова должина 
(видете под „Одбирање на брановата 
должина” на страница 29).

☞ Држете го копчето AS 2 
за да поминете на AS нивото. 

☞ Изберете го местото за снимање 
со копчињата за станиците 1 до 9 b 
(места за снимање 1 до 9).

✔ Свири станицата која ја избравте.
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ЦД/MP3 3 плеер
Овој уред свири стандардни цедиња од 12 см.

9 Цедиња со нестандарден облик 
не се погодни за свирење.
Не се презема одговорност 
за оштетување на ЦД-уредот 
предизвикано од несоодветни цедиња.

9 Не ставајте дискови ДВД во погонот 
за ЦД-а.

� Аудио цедињата се произведуваат 
со механизми да ги заштитат 
од неовластена репродукција. Меѓутоа, 
овие мерки не се во согласност со 
спецификациите за аудио цедиња 
(Црвена книга) според кои се развиени и 
се развиваат сите апарати за свирење 
аудио цедиња. Вашиот уред може 
да репродуцира цедиња со видови 
за заштита од преснимување познати 
за времето на продажбата на плеерот. 
Меѓутоа, тоа не е гаранција дека kе може 
да репродуцира цедиња со нови 
варијанти на механизмите за заштита 
од преснимување во иднина.

Исто така можете да репродуцирате CD-R-а 
со МР3 музички датотеки 3 
со Инфозабавниот систем.

Подготвување на цеде со MP3 3
Проблемите кога се свират ЦД-а може 
да биде поради комбинацијата на уредот 
за запишување на ЦД и софтверот 
за запишување што се користи, видот 
на ЦД-то и околната температура. 
Ако се соочите со проблеми со приватно 
запишаните цедиња, сменете ја марката 
или бојата на цедето. Најдобри резултати 
се постигнуваат со празни цедиња 
со 74 минути репродукција.

Форматот на цедето треба да биде според 
ISO 9660 ниво 1, ниво 2 или JOLIET. 
Никој друг формат нема да репродуцира 
со сигурност.

Најмногу 99 албуми можете да создадете 
на едно ЦД со МР3 за репродукција 
на инфозабавниот систем. 
Со инфозабавниот систем албумите 
може да се одберат посебно.

Севкупно 367 песни може да се зачуваат 
на едно ЦД. Повеkе од тоа не може да 
се репродуцира. 
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Бидејkи некои програми за запишување 
на ЦД може да предизвика разидувања 
во нумерирањето, би требало да запишете 
или само под-албуми со песни 
(видете ја сликата налево) или само песни 
(видете ја сликата надесно) во основниот 
албум D01.

Секој албум може да се именува на 
компјутер. Името на албумот може да 
се прикаже во полето на инфозабавниот 
екран. Именувајте ги албумите и песните 
како што е определено во Вашата програма 
за снимање цедиња. За информации за ова 
погледнете во прирачникот на програмата.

� Не би требало да користите надредни 
знаци или специјални карактери 
во имињата на Вашите песни 
и директориуми.

Ако Ви е важно да ги имате Вашите датотеки 
по правилниот редослед, треба да користите 
софтвер за запишување што ги подредува 
датотеките по алфанумеричен ред. Ако 
Вашиот софтвер ја нема оваа функција, 
можете да ги распоредите датотеките 
и рачно. За да го сторите тоа, треба 
да вметнете број, на пр. „001”, „002” итн., 
пред името на секоја датотека. Почетните 
нули исто така треба да се внесуваат 
за време на овој процес.

Секоја музичка нумера може да добие свое 
име (ID3 tag). Може да се прикаже и името 
на песната.

Кога се создаваат (кодираат) МР3 датотеки 
од аудио датотеките, треба да користите 
бит броеви од најмногу 256 кбит/сек. 

Ако kе се користат МР3 датотеки 
во Инфозабавниот систем, на МР3 датотеките 
треба да им се дадат „.mp3” завршеток.

� Не обидувајте се да им го дадете 
завршетокот „.mp3” на датотеки кои 
не се со МР3 и не ги репродуцирајте 
зашто тие датотеки kе се препознаат 
и kе се прескокнат.

D01

D02

T001

T005
T004
T003
T002

D03

T001

T006
T005
T004
T003
T002

T011

T007
T008
T009
T010

D04

T001

T006
T005
T004
T003
T002

T007

D05

D01

T001

T006
T005
T004
T003
T002

T011

T007
T008
T009
T010
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Вклучување на Инфозабавниот систем
☞ Притиснете го копчето P 8.

✔ Се појавува симболот за звук.

✔ Свири најпоследниот аудио извор.

Режим за ЦД

Репродукција на ЦД 
(ЦД-то уште не во уредот)

✔ Уредот е исклучен или во режим 
за радио.

☞ Вметнете го ЦД-то (со натписот угоре) 
во процепот за ЦД d.

✔ Уредот автоматски го вовлекува ЦД-то.

� Движењето на ЦД-то не смее да 
се попречи или потпомогне. 

✔ На екранот се појавуваат „Read CD” 
(читање на ЦД-то) и симболот „CD” (ЦД), 
па се прикажува бројот на песните. 

✔ Штом почнува репродукцијата 
на првата песна, екранот покажува 
„track 1” (прва песна) и времетраењето 
на репродукцијата.

✔ Кај ЦД-а со МР3 3 симболот „MP3” 
се пали на екранот и насловот 
на првиот албум се прикажува.

✔ Информациите за песната 
(наслов, изведувач) се прикажуваат 
штом првата песна почнува да 
се репродуцира.

Репродукција на ЦД кое веkе било 
вметнато во системот

Ако дискот е веkе во процепот за ЦД-а, 
почнете со репродукцијата како што 
е опишано подолу:

✔ Уредот е во режимот за радио.

☞ Притиснете го копчето CD/MP3 9.

✔ На екранот се прикажува последната 
свирена песна од ЦД-то.

✔ Почнува да ја репродуцира последната 
свирена песна од ЦД-то.

Менување на видот на прикажувањето
Можете да одберете помеѓу повеkе видови 
на екранот.

☞ Притискајте го копчето CD/MP3 9 
двапати.

✔ На екранот се појавува „CD info” 
(информација за цедето).

☞ Притиснете ги копчињата 
со стрелкиq 7 или w a за да 
го изберете видот на прикажувањето. 

✔ По околу 5 секунди, се применува 
избраниот тип на екранот.

� Зависно од видот на цедето 
(аудио цеде со или без текст, 
цеде со MP3 3 со или без ID3 етикети), 
може да бидат прикажани следните:
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Аудио цеде без цеде текст

– Бројот и времетраењето на песната

Аудио цеде со цеде текст 3

– Насловот на песната

– Името на изведувачот

– Бројот и времетраењето на песната

– Име на ЦД-то

Цеде со MP3 без ID3 етикети 3

– Бројот на досието

– Бројот и времетраењето на песната

– Насловот на албумот

Цеде со MP3 со ID3 етикети 3

– Насловот на песната

– Името на изведувачот

– Бројот и времетраењето на песната

– Насловот на албумот

Избирање песна
Ако сакате да одберете песна додека свири 
цеде, постапете како што е опишано подолу:

☞ Потчукнувајте ги копчињата 
со стрелкиq 7 или w a 
додека не се појави насловот 
на цедето којшто го сакате на екранот.

✔ Почнува да ја репродуцира песната 
од ЦД-то.

Брзо пребарување напред/назад
За да најдете одреден дел на ЦД-то, 
постапете на следниот начин:

✔ Слушате песна.

☞ Држете ги копчињата со стрелки q 7 
или w a додека не стигнете до тој дел 
којшто сакате да го слушате.

� За време на брзото читање напред/
назад, песната се репродуцира 
со поголема брзина и со намалена 
гласност.

� MP3 3: Со брзото пребарување 
наназад, истото завршува кај 
почетокот на актуелната песна.

Одбирање на MP3 албум 3
Ако Вашето ЦД со MP3 содржи повеkе 
албуми, можете да го одберете саканиот 
албум на следниот начин:

☞ Притиснете го копчето CD/MP3 9.

✔ На екранот се покажува последната 
свирена песна од ЦД-то.

☞ Потчукнувајте ги копчињата 
со стрелкиq 7 или w a 
додека не се појави на екранот 
албумот којшто го сакате.

✔ Се прикажува првата песна 
од албумот.

✔ Почнува првата песна.

� Албумите кои не содржат МР3 датотеки 
автоматски се прескокнуваат. 
Ако, на пример, слушате песни 
од албумот D01 и го изберете следниот 
албум со копчињата со стрелки w a, 
албумот D02 се прескокнува 
и се репродуцира D03. На екранот 
автоматски се менува прикажувањето 
од D01 на D03.
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Режим за произволно одбирање песни
Ако ја користите оваа функција, ЦД/MP3 3 
плеерот kе ги репродуцира песните од 
актуелното цеде по произволен редослед.

☞ Притискајте ги копчињата CD/MP3 9 
трипати.

✔ Се прикажува актуелната поставка на 
функцијата за произволно одбирање. 

☞ Изберете поставка со копчињата 
со стрелки q 7 или w a.

Следните поставки се достапни 
за аудио ЦД-ата:

– Random on: Се активира 
произволниот 
режим

– Random off: Се деактивира 
произволниот 
режим

Следните поставки се достапни за ЦД-а 
со MP3 3:

– Произволен албум: Произволна 
репродукција 
на песните од некој 
албум

– Произволно цеде: Произволна 
репродукција на 
песните од некое 
цеде

– Исклучување на произволниот режим:
Се деактивира 
произволниот 
режим

� Ако Произволната функција е вклучена, 
или „RDM” или натписот[ се појавува 
на екранот, зависно од видот 
на екранот. 

Сообраkајни соопштенија во режимот 
за ЦД/МР3 3
За време на репродукцијата на ЦД/MP3 
можете да примате сообраkајни 
соопштенија; видете под „Сообраkајна 
програма (TP = Traffic Programme)” 
на страница 32.

Исфрлање на ЦД
☞ Притиснете го копчето a f.

✔ „Eject CD” (исфрлање на ЦД) 
се прикажува на екранот.

✔ Се вклучува последната одбрана 
станица.

� ЦД-то може да се исфрли и кога 
е уредот исклучен. Уредот се 
исклучува откако ЦД-то kе се изваде.

� Ако ЦД-то не се отстрани, автоматски се 
вметнува назад по околу десет секунди.
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AUX приклучок 3
За репродукција на извор на звукот 
приклучен кон AUX приклучокот на Вашето 
возило, на пр. пренослив цеде плеер, преку 
звучниците на Инфозабавниот систем, 
изворот на звук треба да биде вклучен: 

✔ Радиото е вклучено.

☞ Приклучете го изворот на звук 
до AUX приклучокот на Вашето возило.

☞ Притискајте го копчето FM/AM 5 
додека не се појави „AUX” на екранот.

✔ Надворешниот извор на звук 
се пренесува преку Инфозабавниот 
систем.

☞ Вклучете го надворешниот извор 
на звук и поставете го на најголема 
гласност.

✔ Сигналот од изворот на звук 
се репродуцира преку звучниците 
на Инфозабавниот систем.



42 Решавање на проблеми

Решавање на проблеми
Доколку Вашиот инфозабавен систем 
не работи како што сакате, Ве молиме 
да го прочитате упатството за ракување 
внимателно и прегледајте го списокот 
за проверка пред да контактирате 
со службата за клиенти.

Доколку не најдете никакво решение 
за проблемот, препорачуваме да 
контактирате со Вашиот Опелов Партнер.

Пораки за грешка/симптоми Можна причина/решение

Општо

Темен екран Волтажата на акумулаторот е ниска (кога не работи моторот).

Тешко се чита од екранот Контрастот на екранот е лошо наместен (само кај Сликовниот 
информативен екран 3, видете во упатството за ракување со возилото).

Инфозабавниот систем 
не може да се вклучи 
ни со копчето P 8, ниту 
со клучот за палење. 

Осигурувачот во инфозабавниот систем или во возилото е прегорен.

Прикажаното време не е точно. ☞ Видете во сопственичкиот прирачник на возилото.

Аудио

Гласноста на звучната 
репродукција се намалува 
и не може да се дотера.

Уредот се прегрејува. Внатрешниот регулатор за температурата работи 
за да го заштити уредот. Препорака: Изклучете го уредот.

Копчето за станицата 
не е зачувано со името 
на станицата.

Радио дифузните компании одвремене-навреме праkаат дополнителни 
информации. 
☞ Повторно зачувајте го кога kе се појави името на радио станицата 

на екранот. 
Слаб прием за време на чувањето (прикажана е фреквенцијата).
Радио станицата не емитува RDS информации 
(прикажана е фреквенцијата).

Зачуваната станица не може да 
се одбере со копчето за 
станицата.

Моментално нема прием на станицата.

Се прикажува „Error CD” 
(грешка на ЦД-то)

ЦД-то е извалкано, изгребано или неправилно вметнато.
ЦД-то е со несоодветен формат (ДВД и сл.).

AUX изворот 3 е премногу 
тивок

Проверете го нивото на AUX приклучокот, поставете ја најголемата гласност 
на AUX изворот. 

Сигналот на AUX изворот 3 се 
потиснува во втор план или се 
репродуцира со изобличување 

Ефективниот излезен напон од надворешниот извор на звук е преголем, 
надворешниот извор на звук не е соодветен за приклучување кон 
Инфозабавниот систем. 
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Општи совети
Прием на FM
И покрај големиот степен на техничка 
совршеност приемот во автомоболски 
радија е различен од домашните радио 
уреди, а дури и кај станиците со RDS (радио 
податочен систем) може да дојде до пречки 
во приемот.

Сопственичкиот прирачник на возилото 
дава информации за причините за таквите 
пречки.

Ракување со ЦД-а
Внимавајте да не оставите отпечатоци на 
прсти на цедињата кога ги менувате истите. 
Вратете ги цедињата во своите футроли 
веднаш откако ги извадивте да не 
се оштетат или извалкат. 

Нечистотијата и течностите на ЦД-ата може 
да ги извалкаат леkите на ЦД плеерот 
на Инфозабавниот систем и да резултираат 
со неисправности. 

Не изложувајте ги ЦД-ата на топлина 
или на директна сончева светлина.

Нега и одржување 
Вашиот инфозабавен систем е конструиран и 
изработен многу внимателно, и со него треба 
да се ракува внимателно. Придржувањето 
кон долунаведените препораки kе го спречи 
предвременото истекување на Вашата 
гаранција и kе Ви обезбеди да уживате 
во Вашиот производ долги години. 
Придржувајте се кон следното кога 
го користите Вашиот инфозабавен систем:

– Не обидувајте се да го отворите 
уредот. Неправилното ракување може 
да го оштети инфозабавниот систем.

– Не користете агресивни хемикалии, 
течности или средства за чистење кога 
го чистите уредот. За чистење 
на Вашиот инфозабавен систем 
користете мека ткаенина намокрена 
со благ раствор на сапун.

– Не нанесувајте боја на уредот. 
Бојата може да ги направи подвижните 
делови лепливи и да го онеспособи 
правилното функционирање.

– Не чувајте запаливи течности, гасови 
или експлозиви во иста просторија 
со инфозабавниот систем, неговите 
делови или додатоци.

– Инфозабавниот систем треба 
да го сервисираат само стручњаци. 
Неправилната инсталација или 
сервисирање на инфозабавниот 
систем може да има опасни последици 
и да резултира со поништување 
на гаранцијата. 
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Глосар
Автоматско пребарување на станици
Пребарување на станици преку радио 
приемникот: радио приемникот kе бара 
додека не најде станица.

Автоматско чување (AS)
Во FM и АМ бранови возможно е да 
се зачуваат автоматски 9-те радио станици 
со најдобар прием. Станиците се чуваат 
на посебни места во меморијата AS.

AUX IN
Дополнителен приклучок за надворешен 
извор на звукот. Сигналот од изворот 
на звук се репродуцира преку звучниците 
на Инфозабавниот систем или преку 
Двојното аудио 3.

Balance (баланс)
Распределба на звукот налево или 
надесно.

Басови
Нискофреквентни звуци.

ЦД текст
Информации што се чуваат на аудио ЦД 
кое може да ги содржи следните податоци:

– Наслов на песната

– Име на изведувачот

– Име на ЦД-то

Fader (распределба на звукот)
Распределба на звукот напред или назад.

Treble (високи)
Високофреквентни звуци.

ID3 етикета
Шифра во MP3 датотека што може 
да ги содржи следните податоци: 

– Наслов на песната

– Име на изведувачот

– Наслов на албумот

Такви информации може да се зачуваат 
во MP3 датотеката во компјутер.

Рачно пребарување на станици
Има разлика меѓу грубото и финото 
штимање.

MP3
Метода за збивање на звучни податоци 
од ЦД развиени од Институтот Фраунхофер. 
Компресијата овозможува намалување 
на вредноста до околу 10% од првобитното 
количество без чујни загуби на квалитетот на 
звукот (при брзина на битови од 128 кбит/сек). 
Ако се користат помали брзини на битови 
за претворање на звучните податоци од цеде 
во MР3, тогаш возможни се помали датотеки, 
но намален е квалитетот на звукот.
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RDS (Radio Data System 
– радио податочен систем)
RDS е услуга која Ви ја обезбедуваат радио 
емитувачите, што Ви ја олеснува работата 
да најдете FM станица и Ви помага да Ви 
обезбеди прием без интерференции. 

Станиците со RDS се препознаваат 
по името на станицата на екранот наместо 
фреквенцијата кога е активно RDS.

Станиците со RDS емитуваат информации 
што автоматски ги проценува радиото 
со RDS ако е активно RDS.

– PS (Program Service – Програмска 
услуга): Прикажување на името 
на програмата. Некои станици даваат 
дополнителни информации.

– AF (Alternative Frequency 
– Алтернативна фреквенција): 
Програмите со RDS се емитуваат 
на неколку фреквенции истовремено. 
Радио приемникот автоматски 
ја пребарува фреквенцијата на емисија 
со најдобриот прием. Во текот 
на барањето може до краток прекин 
на репродукцијата.

– PTY (Program Type – Вид на програмата): 
Многу станици со RDS праkаат PTY 
шифра што укажува на видот 
на емитуваната програма (на пр. вести). 
Шифрата PTY овозможува одбирање 
на станици според видот на програмата.

– REG (Regional programmes 
– Регионални програми): Некои 
станици со RDS во одредени периоди 
емитуваат регионално различни 
програми на различни фреквенции. 
Можете да продолжите да ја слушате 
регионалната програма на која 
радиото е штелувано дури кога 
возилото поминува низ област која 
е покриена со соседната регионална 
програма.

– TP (Traffic Program – Радио сообраkајна 
услуга): Радио сообраkајните станици 
се станици со RDS на FM што праkаат 
сообраkајни соопштенија. 

– RDS временски сигнал: Часовникот 
на возилото може да се синхронизира 
со времето испратено преку RDS. 
Видете во сопственичкиот прирачник 
на возилото.

– EON (Enhanced Other Networks 
– Подобрени други мрежи): 
Кај EON, сообраkајните соопштенија 
се примаат дури ако станицата 
на којашто е наместено радиото 
не испраkа сообраkајни информации. 
Ако се објавува сообраkајно 
соопштение, радиото се префрлува 
на станица со сообраkајни 
информации поврзана со EON.

SDVC 
Speed Dependent Volume Control 
(Контрола на гласноста во зависност 
од брзината): За да се компензираат 
околната бучава и бучавата од движење, 
гласноста на радиото се приспособува кон 
брзината на возилото.

TA Volume (гласност на TA)
Гласност на сообраkајните соопштенија. 

Двојно аудио 3
Далечински управувач за задните седишта 
на автомобилот. Може да се слуша музика 
независно од изворот на звук одбран 
на инфозабавниот систем. Бројни 
функции, како на пример пребарувањето 
или прескокнувањето на песни на ЦД-ата, 
може да се контролираат непосредно 
од двојното аудио.

Режим за произволно одбирање песни
Песните од цедето се репродуцираат 
по произволен редослед.
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